
Innihaldslisti / packinglist

Merking Fj. pakkninga Innihald Ef keypt er trygging skal skrá verðmæti Verðmæti 
Mark No. of pieces Contents If insurance is requested then quote value Value

Húsgögn: Furniture:
Borðstofa Living room
Stofa Dining room
Eldhús Kitchen
Svefnherbergi Bedroom
Önnur húsgögn Other various furniture
Borðbúnaður, brothættur Tableware, china or glass
Borðbúnaður úr stáli eða tré Tableware, steel or wood
Sjónvarp TV set
Hljómflutningstæki, útvarp Stereo set, radio
Ísskápur, frystir Refrigerator, Freezer
Uppvottavél Dishwasher
Þvottavél Washing machine
Þurrkari Dryer
Ýmis heimilistæki Various other appliances
Styttur, skrautmunir Statues, decorations
Bækur Books
Hljómplötur, diskar, snældur Records, discs, cassettes
Málverk, myndir Paintings, pictures
Lín, dúkar, handklæði Linen, table clothes, towels
Rúmfatnaður, sængur, koddar Bedding (Down/feather covers, pillows)
Fatnaður Clothing
Leikföng Toys
Skartgripir Jewellery
Gólfteppi, mottur Floor Carpets, Mats
Gluggatjöld Window Drapes
Ljósakrónur, lampar Chandeliers, lamps
Tölvubúnaður Computers and accessories
Ljósmynda- og kvikmyndatæki Movie Cameras and a like
Íþróttavörur og áhöld Sports equipments
Reiðhjól Bicycle
Aðrir tilgreindir munir: Various other named articles:

Samtals / total Samtals / total

Dagsetning / Date Undirritun / Signature

Skilmálar fyrir flutningstryggingu (A) ásamt stríðs- og verkfallsskilmálum.  Hlutir úr leir, gleri eða kristal mega í heild ekki fara fram úr 10% af 
heildarverðmæti hins vátryggða.  Gildistími tryggingar hefst um leið og sjálfur flutningurinn skv. tryggingarskírteini og lýkur 60 dögum eftir að losun er 
lokið í endanlegri uppskipunarhöfn eða þegar varan er móttekin á ákvörðunarstað.

Institute Cargo Clauses (A), Institute War Clauses (Cargo) and Institute Strikes Clauses (Cargo).  Including transshipment as required.  Warranted 
chine, glassware and the like not exceeding 10% of insured value.  Insurance attaches as the transport begins, according to the insurance policy, and 
becomes void 60 days after discharge in the final Port of Discharge or when the cargo is received at the Place of Delivery.

Sendandi / Shipper  
Nafn / Name:                             
Heimilisfang / Address:  
                                          
                                          
K.t. / ID.:                             

Móttakandi / Reciver
Nafn / Name:                      
Heimilisfang / Address:  
                                            
                          
K.t. / ID.:                              

Lestunarhöfn / Port of Loading

Losunarhöfn / Port of Discharge

Ákvörðunarstaður / Place of delivery

Skip / Vessel

Brottfarardagur/ Date of Departure

Trygging / Insurance  Sjóvá-Almennar   
 

B/L / WayBill no. 

Já / yes  Nei / no

Mynt / Currency: 

Greiðslustaður / Payment 
 Lestunarhöfn / prepaid

 Losunarhöfn / collect
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